
J. ALTHOFFER & CIE. S.A.S. – 4 Route de Rimbach – 68500 Rimbach-Zell (Guebwiller) FRANCE 

Tél +33 (0)3 89 62 23 23 – Fax +33 (0)3 89 76 28 58 e-mail : althoffer@althoffer.com – site web : www.althoffer.com 

Société par Actions Simplifiée au capital de 162.740 € - N° SIREN : 915 620 355 R.C.S. COLMAR  

N° ident. TVA : FR 42 915 620 355 

 

 19 

 Un séchage en < 1 heure à l’air, du fait de l’absorption d’humidité quasi nulle. 

  Drying in less than 1 hour at atmospheric air. 

 Des lavages multiples à 30°C, sans rétrécissement ni froissage restreignant ! 

  Withstanding multiple washings at 30°C, without shrinkage nor excessive crumpling. 

 Une durée de service incomparable des couches Louisine.  

     Very long service life. 

 Bien d’autres avantages, à l’usage,  par rapport aux toiles de lin traditionnelles. 

  Numerous other advantages compared to traditionnal linen clothes 
 

               

   ou en alternative 

   or alternatively 

Louisine TM  
Toile de couche synthétique qui simplifie l’entretien et offre au boulanger: 

Synthetic proofing clothe, it makes cleaning easier and offers : 

Toiles de couches à pain innovantes ou traditionnelles 

Innovative or traditional proofing clothes for dough  

 T
O

IL
E

S
 P

O
U

R
 C

O
U

C
H

E
S

 A
 P

A
IN

  
/ 

  
C

L
O

T
H

E
S

 F
O

R
 D

O
U

G
H

  
P

R
O

O
F

IN
G

 

Toiles en lin traditionnel pour couches à pain 

Traditional linen cloth for dough couches 

 ● Tissée à l’aide d’étoupe de lin français. 

        Woven cloth Woven cloth with French flax tow. 

 ● Fibre naturelle, non traité après tissage. 

      Natural fiber, without treatment after weaving. 

 ● Assure une formation traditionnelle des plis. 

     Ensures a  traditional handling and folding. 

 ● Le lavage à l’eau tiède produit un rétrécissement de 7 – 15%. 

      Shrinkage by 7 – 15% occurs by washing at mild water. 

 

Confectionnées avec ourlets aux extrémités ou en rouleau. 

Ready made with hems to each end or in roll good. 




